
                      Installa�on instruc�ons for SPC planks with Uniclic system

Thank you for purchasing our product. Proper installa�on will ensure years 
of trouble-free opera�on, which is why it's important to familiarize yourself 
with the following content.

Please note: these instruc�ons are a set of recommenda�ons, it is 
recommended that professional installers are used, as incorrect installa�on or 
poor subfloor prepara�on will invalidate the warranty.

Safety: always wear eye and hand protec�on equipment and take extra care 
when cu�ng and handling the planks.

Storing and transpor�ng the material should be done in a way that prevents 
damage with due care. Cartons should be laid flat, never rested on their edges, 
or placed upright. Packages filled with the product are quite heavy, so when 
carrying them, for your own safety, exercise extreme cau�on; it's best to ask 
for assistance from another person.

Basic tools required for installa�on: 
Expansion wedges (spacer inserts), rubber mallet, straightedge, pencil, 
measuring tape, chalk line, u�lity knife. Op�onally: cu�ng guillo�ne or 
circular saw.

Before installa�on

• Check whether all planks have the same produc�on batch number. The 
batch number can be found on each package. Do not install planks from 
different batches within the same room or in rooms directly connected 
to each other. A�er unpacking, visually assess the product for quality, 
color, pa�ern, and compliance with the order. If any defects are no�ced, 
do not proceed with the installa�on process and contact the point of 
purchase immediately. Claims for surface defects that existed before 
installa�on and were not reported will not be considered a�er the floor 
is installed.

• Addi�onal so� acous�c underlayments must not be used for planks 
installa�on. Each piece comes with an integrated underlayment (IXPE 
PAD). Only in special cases is it possible to use exclusively hard and dense 
underlayments dedicated to vinyl planks installa�on. In such situa�ons, 
consulta�on with a Mul�contract specialist is required, as improper 
underlayment usage results in the loss of warranty.

• The planks can be used with all types of underfloor hea�ng, including 
electric hea�ng mats with temperature control and infrared mats.

• Acclima�za�on: Remove all planks from their packaging and stack them 
evenly in the target room in stacks approximately 5 packages high. In this 
form, acclima�se them for at least 24 hours (at least 48 hours in winter) 
at a recommended and controlled room temperature between 18°C - 
22°C. A�er acclima�za�on, installa�on can commence. In cases where 
underfloor hea�ng is installed in the room, the planks should be 
acclima�zed in a way that prevents direct contact with the substrate to 
prevent excessive hea�ng of the lower elements. In addi�on, it is 
forbidden to store the product near radiators or other point heat 
sources.  

• Subfloor Prepara�on: The substrate must be free from any 
contaminants (if necessary, sweeping, vacuuming, and mopping are 
required).

• Make sure the area is clean, hard, level, the floor is even and without 
excessive protrusions or indenta�ons i.e.: greater than 3mm over a span 
of 2m.  The subfloor on which the elements will be installed should be: 
dry (maximum 3% CM), stable (substrate deflec�on up to 1mm), flat (up 
to 3mm / 2m). Larger irregulari�es should be sanded down or levelled 
with joint compound (minimum C18 F3) so that no irregulari�es show 
through the surface of the finished floor. If necessary, the use of a 
specialist is recommended. Products containing petroleum-based agents 
(solvents, oils, etc.) should not be used for subfloor prepara�on as they 
may cause permanent discoloura�on and point deforma�on of the new 
floor.

• Despite the water resistance of the planks, they should not be used as a 
moisture barrier. With prolonged exposure to water (e.g. lack of 
horizontal insula�on of the building), damage to the product's 
cons�tuent layers can occur.

• In the case of a ceramic �le subfloor, the joints must be levelled with joint 
compound.

• The requirements for subfloors should be in accordance with the 
relevant standards in the respec�ve country.  It is permissible to install 
the planks on cement subfloors with increased moisture content: up to 
3% CM.

Clima�c condi�ons during installa�on. The planks can be installed, in rooms 
with the following clima�c condi�ons:

• air temperature: 18-25°C
• subfloor temperature without underfloor hea�ng 18-22°C and at least 

3°C above dew point (op�mum floor temperature to prevent 
condensa�on).

• subfloor temperature with underfloor hea�ng 18-22°C and at least 3°C 
above dew point (installa�on of panels in this case may be carried out 
with underfloor hea�ng switched on and adjusted accordingly).

The above clima�c condi�ons should be maintained in the room during the 
installa�on as well as 72 hours a�er comple�on. A sudden change in 
condi�ons can cause deforma�on of the flooring.

Underfloor hea�ng informa�on.

The maximum usable temperature of the hea�ng should not exceed 27°C (the 
maximum floor temperature of 27°C should not be reached faster than within 
45 minutes of star�ng the hea�ng). The temperature rise should not exceed 
5°C within 10 minutes.

Warning: electric hea�ng mats must be embedded in the subfloor. The use of 
electric mats that are not embedded in the subfloor and directly adjacent to 
the planks will void the warranty.

Other heat sources (radiators, heaters, etc.) must not have direct contact with 
the planks. They must be posi�oned at least 2 cm away from the floor.

Expansion gaps

During installa�on, remember to leave a expansion gap (perimeter expansion 
joint - minimum 5mm) around all walls and ver�cal par��ons in the room. The 
expansion wedges (spacers) must be le� in place throughout the installa�on. 
The wedges should only be removed once the installa�on is complete. If the 
wall is uneven, adjust the contour elements. Mark the contour of the wall on 
the floor element and cut it in such a way as to leave the perimeter expansion 
joint discussed earlier at the wall.

The floor does not require expansion joints at transi�ons between rooms and 
narrow passages, as long as the subfloor under the planks is sufficiently stable.

Important: In the case of underfloor hea�ng or rooms exposed to strong 
sunlight (high temperature), and in rooms over 40 m2, the perimeter 
expansion gap should be increased to 8 mm.

Very large areas. In areas over 1,000 m2, threshold and contrac�on expansion 
joints are required and the perimeter expansion joint should be a minimum of 
8 mm.

Regardless of the size of the area, all project and construc�on expansion joints 
must be carried through to all layers of the floor.

Heavy furniture such as kitchen islands, built-in wardrobes, etc., should not be 
placed directly on the floor unless expansion cuts are made under their bases 
(under the blends / fascias).

Installa�on planning

The arrangement of the planks should be planned to minimize the occurrence 
of excessively narrow elements along the walls of the main rooms. Planks laid 
parallel to the wall should have a minimum width of 5 cm, while planks 
perpendicular to the wall should have a minimum width of 20 cm. Remember 
to measure the total distance between opposite walls and divide it by the 
width of a single plank to ensure that the last row, a�er cu�ng, will not be too 
narrow (minimum 5 cm). This can be adjusted by se�ng the width of the first 
row.

It is recommended to lay the planks perpendicular to the largest source of 
natural light in the room (windows, pa�o doors, etc.), i.e. parallel to the main 
light direc�on, unless otherwise specified in the project.

The row offset (distance of short joints rela�ve to the adjacent row) should be 
a minimum of 20 cm. To achieve the most natural look possible, it is advisable 
to use different offset distances from row to row. For the best effect, use 
planks mixed from 2 to 3 cartons.

Installa�on

• Start by removing skir�ng boards, quarter rounds, wall plinths, 
appliances and furniture from the room so that the planks sit directly 
adjacent to the walls while maintaining the perimeter expansion joint 
(you can read about expansion joints in detail above in the ‘Expansion 
gaps’ sec�on). Never cut the planks in such a way that they have to be 
inserted ‘by force’. If possible, undercut the door frames so that the 
planks laid underneath are free from pressure. If the door frames have 
not been set before the planks are laid, the door frames should be set 
a�er installa�on so that they are not res�ng with all their weight on the 
floor. This will allow it to work freely. When the preparatory work is 
complete, sweep and vacuum the en�re work area to remove all dirt and 
debris.

• make sure the wall is straight before installing the first row. Use a scribe 
(chalk) line for this purpose. Run a line from the beginning to the end of 
the wall.

• A�er the subfloor has been thoroughly cleaned, start laying planks from 
le� to right. The first piece should be posi�oned with the click block 
(grooved edge) towards the centre of the room and the installer. 
Remember to place expansion wedges (spacer inserts) between each 
wall and the planks. Block the plank by pushing it against the expansion 
wedges.

• Insert the second plank in the row at an angle into the groove of the first 
plank from the short side. Then gently press the plank down to the 
subfloor to ensure the lock properly engages. The edges of the planks 
should be in perfect alignment. To adjust, use a rubber mallet and gentle 
taps to reposi�on the plank in the lock un�l the edges are aligned. Ensure 
their alignment is perfect and con�nue laying in the same manner un�l 
reaching the opposite wall.

• The last plank in the row should be cut to the appropriate length, taking 
into account the expansion wedge (the length of the plank should not be 
less than 20 cm; this can be adjusted by trimming the first plank in the 
row if necessary). The cut-off por�on of the last plank can be used as the 
first plank in the next row.

• Cu�ng planks: The best method is to use a cu�ng guillo�ne dedicated 
for planks, but you can also do this with a u�lity knife and a rigid 
straightedge. One of the planks can be used as a straightedge. Make the 
cut along the straightedge from the decora�ve side (the side with the 
pa�ern). Then break the plank, preferably by placing it on a raised flat 
surface (e.g., a workbench) close to the edge so that one part can be 
broken along the cut made earlier under pressure. A circular saw can also 
be used for cu�ng. Regardless of the method, always take extra care!

• Start the second row with the piece le� over from the cut, last plank of 
the first row.  Its length should not be less than 20 cm. Otherwise, take a 
new plank, cut it in half (or suitably differently to maintain a proper offset 
between the rows - a minimum of 20 cm in rela�on to the short joints), 
and begin laying the second row. Whenever possible, it is recommended 
to use cut-off pieces to start new rows.

• Place the first plank of the new row into the long groove of the previous 
row. Then, insert the next plank into the short groove of the first plank. 
Li� the joined planks gently at an angle of 20-30° upwards and slide the 
second plank into the short groove so that its long groove can be 
correctly posi�oned in the preceding row. You can use a rubber mallet 
for this purpose. Once both planks are aligned in one line within the 
groove of the first row, gently press them down to the subfloor. They 
should be perfectly snug against the previous row. Ensure that the edges 
of the planks are in a straight posi�on. This is crucial and will facilitate the 
smooth con�nua�on of the installa�on.

• Con�nue laying next planks in the same way. A�er finishing 2-3 rows, 
check that they run straight. This can be done using a string. If there are 
devia�ons, this could mean that the wall from where you started the 
installa�on is uneven. Don't forget the perimeter expansion joint!

• If it is necessary to drill holes in the planks, for example, for pipes, make 
sure that the holes have a larger diameter than the diameter of the 
object/obstacle. Tip: when installing around pipes, the diameter of the 
hole should be larger than the diameter of the pipe by 12 mm.

• Once all rows are completed, remove the expansion wedges (spacers) 
from the gaps.

IMPORTANT INSTRUCTIONS

• The product can be installed on the subfloor using adhesive. In this case, 
addi�onal barriers such as underlays/film polymers, etc., MUST NOT be 
used. The floor must be glued directly to the subfloor. It should never be 
glued to insula�on materials. Remove all contaminants that may affect 
adhesion and bonding of the adhesive such as oil, wax, varnish, old glue, 
paint, and similar substances. Strictly adhere to the adhesive 
manufacturer's instruc�ons, par�cularly regarding subfloor prepara�on 
(temperature, humidity level, etc.). Use only specialized, dedicated 
adhesives. Consulta�on with a specialist is recommended for adhesive 
installa�on.

• Skir�ng boards should be fixed to the wall, never to the floor.

• Protect the floor from excessive sunlight exposure. Despite being made 
of high-quality materials, prolonged and intense exposure to sunlight 
may result in localized changes in color satura�on over �me. This type of 
issue is not covered by the warranty.

• Ensure that all furniture, other heavy items, and appliances have felt 
pads to prevent scratching. Damages caused by not protec�ng these 
items are not covered by the warranty.

• When moving heavy furniture, it is recommended to use special ‘movers' 
blankets’ commonly used during reloca�ons. This will prevent scratching 
and indenta�ons.

• Heavy furniture and appliances should be equipped with non-marking, 
large-surface protectors/pads to prevent indenta�ons. As a general rule, 
the heavier the item, the wider the pad should be.

• Furniture on wheels should rotate easily to avoid scratching when 
changing direc�on. The wheels should be made of a material that does 
not discolor and is suitable for this type of resilient flooring. DO NOT USE 
ball-type casters, as they may cause permanent damage to the floor.

• Chairs with castors should have wide rubber wheels. Protec�ve mats 
should be used under office chairs.

MAINTENANCE

• Regularly sweep or vacuum to remove dust and dirt using a�achments 
with so� bristles.

• Any wet stains or food products should be removed immediately.

• When cleaning the floor, use specialized dedicated products or mild 
cleaners with a neutral pH, such as dishwashing liquid, or simply warm 
water. When mopping, wring out the mop to remove excess water. Do 
not use abrasive/harsh cleaning agents such as bleach, waxes, 
alcohol-based products, etc.

• Use a doormat that significantly reduces the amount of dirt tracked in. 
Avoid using mats with a rubber or latex backing as they may cause 
permanent discolora�on to the panels. This applies to other floor 
coverings and items with similar backing as well.

                      Instrukcja montażu paneli SPC z systemem Uniclic

Dziękujemy za zakup naszego produktu. Prawidłowa instalacja zapewni 
wieloletnią i bezproblemową eksploatację, dlatego tak ważne jest 
zapoznanie się z poniższą treścią.

Uwaga: niniejsza instrukcja stanowi zbiór zaleceń, rekomenduje się 
korzystanie z usług profesjonalnych montażystów, ponieważ nieprawidłowa 
instalacja lub złe przygotowanie podłoża spowoduje utratę gwarancji.

Bezpieczeństwo: należy zawsze korzystać ze sprzętu chroniącego oczy i dłonie, 
oraz zachować szczególną ostrożność podczas docinania oraz przenoszenia 
paneli.

Przechowywanie i transportowanie materiału powinno odbywać się w sposób 
zapobiegający jego uszkodzeniu z zachowaniem należytej ostrożności. Kartony 
należy kłaść na płasko, nigdy nie opierać na krawędziach, lub stawiać pionowo. 
Opakowania wypełnione produktem są dosyć ciężkie, dlatego podczas 
przenoszenia ich, w trosce o swoje zdrowie zachowaj szczególną ostrożność, 
najlepiej poproś o pomoc drugą osobę.

Podstawowe narzędzia wymagane do instalacji:
Kliny dylatacyjne (wkładki dystansowe), gumowy młotek, liniał, ołówek, 
miarka rozwijana, sznur traserski (kredowy) nożyk budowlany. Opcjonalnie: 
gilotyna do cięcia paneli lub piła tarczowa.

Przed montażem

• Należy sprawdzić czy wszystkie panele posiadają ten sam numer par�i 
produkcyjnej. Nr par�i znajduje się na każdym opakowaniu. Nie należy 
instalować paneli z różnych par�i w obrębie jednego pomieszczenia lub 
w pomieszczeniach, które bezpośrednio łączą się ze sobą. Po 
rozpakowaniu należy dokonać oceny wizualnej produktu pod względem 
jakości, barwy, wzoru oraz zgodności z zamówieniem. Jeżeli zostaną 
zauważone jakiekolwiek wady, nie należy przystępować do procesu 
instalacji i niezwłocznie skontaktować się z punktem zakupu. Po 
zainstalowaniu podłogi roszczenia z tytułu wad powierzchniowych, które 
występowały już przed instalacją i nie zostały zgłoszone, nie będą 
rozpatrywane.

• Do instalacji paneli nie wolno stosować dodatkowych, miękkich 
podkładów akustycznych. Panele posiadają zintegrowany podkład (IXPE 
PAD). Tylko w szczególnych przypadkach, możliwe jest zastosowanie 
wyłącznie twardych i gęstych podkładów, dedykowanych do instalacji 
paneli winylowych. W takiej sytuacji wymagana jest konsultacja ze 
specjalistą Mul�contract, gdyż niewłaściwe użycie podkładu skutkuje 
utratą gwarancji.

• Panele mogą być stosowane do wszelkich typów ogrzewania 
podłogowego, w tym również elektrycznych mat grzewczych z regulacją 
temperatury oraz mat na podczerwień.

• Aklimatyzacja. Wyjmij wszystkie panele z opakowań i poukładaj je równo 
w pomieszczeniu docelowym w stosy o wysokości odpowiadającej około 
5 opakowaniom. W takiej formie należy je aklimatyzować przez co 
najmniej 24 godziny (zimą co najmniej 48 godzin) w zalecanej i 
kontrolowanej temperaturze w pomieszczeniu między 18°C - 22°C. Po 
aklimatyzacji można przystąpić do montażu. W sytuacji, gdy w 
pomieszczeniu zainstalowane jest ogrzewanie podłogowe, panele należy 
aklimatyzować w sposób uniemożliwiający ich bezpośredni kontakt z 
podłożem, aby zapobiec zbyt silnemu podgrzaniu dolnych elementów. 
Dodatkowo zabrania się przechowywania produktu w pobliżu grzejników 
lub innych punktowych źródeł ciepła. 

• Przygotowanie podłoża. Podłoże musi być wolne, od wszelkich 
zanieczyszczeń (w razie konieczności wymagane jest zamiatanie, 
odkurzanie i mycie mopem).

• Należy upewnić się, że dany obszar jest czysty, twardy, wypoziomowany, 
posadzka równa i bez nadmiernych wypukłości lub wgłębień tzn.: 
większych niż 3 mm na odcinku 2 m.  Podłoże, na którym będą 
instalowane elementy powinno być: suche (maksymalnie 3% CM), 
stabilne (ugięcia podkładu do 1mm), równe (do 3mm / 2m). Większe 
nierówności należy zeszlifować, bądź wyrównać za pomocą masy 
szpachlowej (minimum C18 F3) tak, aby przez powierzchnię wykończonej 
podłogi nie przebijały żadne nierówności. W razie potrzeby, zaleca się 
skorzystanie z pomocy specjalisty. Do przygotowania podłoża nie należy 
używać produktów zawierających czynniki ropo pochodne 
(rozpuszczalniki, oleje itd.) ponieważ mogą one powodować trwałe 
odbarwienia i punktowe deformacje nowej podłogi.

• Pomimo wodoodporności paneli, nie powinno się ich stosować jako 
bariery dla wilgotności. Przy długotrwałym oddziaływaniu wody (np. 
brak izolacji poziomej budynku) może dojść do uszkodzenia warstw 
składowych produktu.

• W przypadku podłoża z płytek ceramicznych należy wyrównać  fugi za 
pomocą masy szpachlowej.

• Wymagania dla podłoży powinny być zgodne z obowiązującymi normami 
i informacjami technicznymi PSP IT 1/1/2015” oraz IT 1/2/2018  (Polskie 
Stowarzyszenie Posadzkarzy). Dopuszczalny jest montaż paneli przy 
zwiększonej wilgotności podłoży cementowych: do 3% CM.

Warunki klimatyczne podczas montażu. Panele można instalować, w 
pomieszczeniach, w których panują następujące warunki klimatyczne:

• temperatura powietrza: 18-25°C
• temperatura podłoża bez ogrzewania podłogowego 18-22°C  i co 

najmniej 3°C  powyżej punktu rosy (optymalna temperatura podłoża 
zapobiegająca kondensacji wilgoci).

• temperatura podłoża z ogrzewaniem podłogowym 18-22°C i co najmniej 
3°C powyżej punktu rosy (montaż paneli w takim wypadku może być 
prowadzony przy włączonym i odpowiednio wyregulowanym 
ogrzewaniu podłogowym).

Powyższe warunki klimatyczne powinny być utrzymane w pomieszczeniu w 
trakcie montażu paneli, jak również 72 godziny po zakończeniu. Gwałtowna 
zmiana warunków może spowodować deformację posadzki.

Informacje odnośnie użytkowania paneli na ogrzewaniu podłogowym.

Maksymalna temperatura użytkowa ogrzewania nie powinna przekraczać 27°C 
(temperatura maksymalna podłoża 27°C nie powinna być osiągnięta szybciej 
niż w ciągu 45 minut od chwili uruchomienia ogrzewania). Skokowy wzrost 
temperatury nie powinien być wyższy niż 5°C / 10 minut.

Ostrzeżenie: elektryczne maty grzewcze muszą być wbudowane w podłoże. 
Stosowanie elektrycznych mat, które nie są osadzone w podłożu i 
bezpośrednio sąsiadują z panelami powoduje utratę gwarancji. 

Inne źródła ciepła (grzejniki, piecyki itd.) nie mogą mieć bezpośredniego 
kontaktu z panelami. Muszą być oddalone od podłogi na minimum 2 cm.

Dylatacja  

Podczas instalacji należy pamiętać o pozostawieniu szczeliny (dylatacji 
obwodowej – minimum 5mm) wokół wszystkich ścian i przegród pionowych w 
pomieszczeniu. Kliny dylatacyjne należy pozostawić na swoim miejscu przez 
cały okres instalacji. Usunięcie klinów może nastąpić dopiero po zakończeniu 
montażu. Jeśli ściana jest nierówna należy dopasować elementy jej konturów. 
Zaznaczyć na elemencie podłogowym obrys ściany i wyciąć go w taki sposób, 
aby pozostawić przy ścianie omawianą wcześniej dylatację obwodową.

Podłoga nie wymaga dylatacji w przejściach do pomieszczeń i przewężeniach, 
o ile podłoże pod panelami jest odpowiednio stabilne. 

Ważne: W przypadku ogrzewania podłogowego lub pomieszczeń 
wystawionych na silne działanie słońca (wysoka temperatura), oraz w 
pomieszczeniach powyżej 40 m2, dylatację obwodowa należy zwiększyć do 8 
mm.

Bardzo duże powierzchnie. Na obszarach powyżej 1000 m2 konieczne jest 
wykonywanie dylatacji progowych i skurczowych, a dylatacja obwodowa 
powinna wynosić minimum 8 mm.

Niezależnie od wielkości powierzchni, wszelkie dylatacje projektowe i 
konstrukcyjne należy przenieść na wszystkie warstwy podłogi.

Na podłodze nie należy umieszczać bardzo ciężkich mebli, takich jak wyspy 
kuchenne/zabudowy, szafy wnękowe itp. chyba, że pod blendami 
(maskownicami) zostaną wykonane nacięcia dylatacyjne.

Planowanie ułożenia

Rozkład paneli należy tak zaplanować, aby w jak największym stopniu 
zminimalizować występowanie zbyt wąskich elementów przy ścianach 
pomieszczeń głównych. Elementy ułożone równolegle do ściany powinny mieć 
szerokość min 5 cm, natomiast elementy prostopadłe do ściany min. 20 cm. 
Pamiętaj, aby zmierzyć całkowitą odległość między przeciwległymi ścianami i 
podzielić ją przez szerokość pojedynczej deski, aby upewnić się, że ostatni rząd 
po docięciu nie będzie zbyt wąski (min 5 cm). Można go wyregulować ustalając 
szerokość pierwszego rzędu. 

Zaleca się układanie paneli prostopadle do największego źródła naturalnego 
światła w pomieszczeniu (okna, drzwi tarasowych itp.) tj. zgodnie z kierunkiem 
padania światła, chyba, że projekt stanowi inaczej.

Przesunięcie rzędu (odległość krótkich łączeń względem sąsiadującego rzędu) 
powinna wynosić minimum 20 cm. Aby uzyskać możliwie naturalny wygląd, 
zaleca się stosowanie różnych odległości przesunięcia w kolejnych rzędach. 
Aby uzyskać najlepszy efekt, najlepiej korzystać z desek miksując je z 2 do 3 
kartonów.  

Instalacja

• Rozpocznij od usunięcia listew przypodłogowych, ćwierćwałków, 
cokołów ściennych, urządzeń i mebli z pomieszczenia, aby panele 
sąsiadowały bezpośrednio ze ścianami z zachowaniem dylatacji 
obwodowej (szczegółowo o dylatacji przeczytasz powyżej w dziale 
„dylatacja”). Nigdy nie przycinaj elementów w taki sposób, aby trzeba je 
było wkładać „na siłę”. Jeżeli jest to możliwe należy podciąć ościeżnice 
drzwi w taki sposób, aby ułożone pod nią panele były wolne od nacisku. 
Jeżeli ościeżnice nie zostały osadzone przed ułożeniem paneli, po 
instalacji należy tak obsadzić ościeżnice, aby nie były oparte całym swoim 
ciężarem na podłodze. Dzięki temu będzie mogła swobodnie pracować. 
Po zakończeniu prac przygotowawczych należy pozamiatać i odkurzyć 
cały obszar roboczy, aby usunąć wszystkie zanieczyszczenia i drobiny.

• Przed montażem pierwszego rzędu upewnij się, że ściana jest prosta. W 
tym celu wykorzystaj sznur traserski (kredowy). Przeprowadź linię od 
początku do końca ściany.

• Po dokładnym oczyszczeniu podłoża należy rozpocząć układanie od lewej 
do prawej strony. Pierwszy element powinien być ustawiony 
piórem/zamkiem (rowkowaną krawędzią) do środka pomieszczenia i 
osoby montującej. Pamiętaj o umieszczeniu klinów dylatacyjnych między 
każdą ścianą a panelem. Zablokuj panel dosuwając go do klinów.

• Drugi panel w rzędzie należy włożyć pod kątem w zamek pierwszego z 
krótkiej strony. Następnie delikatnie dociśnij panel do podłoża, aby 
zamek poprawnie się zablokował. Krawędzie paneli powinny znajdować 
się w idealnie równym położeniu. Aby to wyregulować należy użyć 
gumowego młoteczka, i delikatnymi uderzeniami zmienić położenie 
panelu w zamku, aż do wyrównania krawędzi. Należy upewnić się, że ich 
położenie jest idealne i kontynuować w ten sam sposób układanie aż do 
przeciwległej ściany.

• Ostatni panel w rzędzie należy dociąć na odpowiednią długość, 
uwzględniając klin dylatacyjny (długość elementu nie powinna być 
mniejsza niż 20 cm, można to wyregulować docinając w razie 
konieczności pierwszy panel w rzędzie). Odciętą część ostatniego panelu 
możesz wykorzystać jako pierwszy element w kolejnym rzędzie.

• Cięcie paneli. Najlepszą metodą jest użycie gilotyny do cięcia paneli, 
jednak można to robić również przy pomocy nożyka budowlanego oraz 
sztywnego liniału. Jako liniał może posłużyć jeden z paneli. Nacięcie 
wykonuj przy liniale od strony warstwy użytkowej (powierzchnia ze 
wzorem). Następnie przełam panel, najlepiej kładąc go uprzednio na 
podwyższonej płaskiej powierzchni (np. blacie roboczym) blisko 
krawędzi, aby jedną część można było pod naciskiem przełamać wzdłuż 
wykonanego wcześniej nacięcia. Do cięcia można wykorzystać również 
piłę tarczową. Niezależnie od metody zawsze zachowaj szczególną 
ostrożność!

• Drugi rząd rozpocząć od kawałka, który pozostał z uciętego, ostatniego 
panelu pierwszego rzędu. Jego długość nie powinna być mniejsza niż 20 
cm. W przeciwnym razie należy wziąć nową deskę, przeciąć ją na pół (lub 
odpowiednio inaczej, aby zachować należyte przesunięcie między 
rzędami - minimum 20 cm względem krótkich łączeń) i rozpocząć 
układanie drugiego rzędu. W miarę możliwości zaleca się 
wykorzystywanie uciętych kawałków do rozpoczynania nowych rzędów.

• Pierwszą deskę nowego rzędu umieścić w długim zamku rzędu 
poprzedniego. Kolejny panel umieścić w krótkim zamku panelu 
pierwszego. Tak złączone elementy podnieś delikatnie pod kątem 20-30° 
stopni do góry i przesuń drugi panel w krótkim zamku tak, aby jego długi 
zamek mógł zostać poprawnie umieszczony w rzędzie poprzedzającym. 
Możesz w tym celu wykorzystać gumowy młotek. Gdy oba panele będą w 
jednej linii umieszczone w zamku pierwszego rzędu, dociśnij je delikatnie 
do podłoża. Powinny zostać idealnie spięte z poprzednim rzędem. 
Upewnij się, że krawędzie paneli są w równej pozycji. Jest to bardzo 
ważne i umożliwi bezproblemowe kontynuowanie instalacji.

• W ten sam sposób kontynuuj układanie kolejnych paneli. Po wykonaniu 
2-3 rzędów, należy sprawdzić czy biegną prosto. Można to zrobić przy 
użyciu sznurka. Jeśli pojawią się odchylenia, może to oznaczać, że ściana, 
od której został rozpoczęty montaż jest nierówna. Nie zapomnij o 
dylatacji obwodowej!

• Jeżeli konieczne jest wiercenie otworów w panelach np. na rury, należy 
upewnić się, że otwory mają większą średnicę od średnicy obiektu / 
przeszkody. Wskazówka: w przypadku montażu wokół rur średnica 
otworu powinna być większa od średnicy rury o 12 mm.

• Gdy wszystkie rzędy będą gotowe, usuń kliny dylatacyjne ze szczelin.

WAŻNE WSKAZANIA

• Produkt może być zamocowany do podłoża za pomocą kleju. W takim 
przypadku NIE WOLNO stosować dodatkowych barier np. podkładów / 
folii polimerowych itd. Podłoga musi być przyklejona bezpośrednio do 
podłoża. Nigdy nie może być przyklejona do materiałów izolacyjnych. 
Należy usunąć wszystkie zanieczyszczenia mogące mieć wpływ na 
przyczepność oraz wiązanie kleju takie jak: olej, wosk, lakier, stary klej, 
farba i inne podobne substancje. Należy bezwzględnie stosować się do 
instrukcji producenta kleju, ze szczególnym uwzględnieniem 
przygotowania podłoża (temperatura, poziom wilgotności itp.). 
Stosować tylko specjalistyczne, dedykowane kleje. W przypadku 
montażu na klej wskazana jest konsultacja ze specjalistą.

• Listwy przypodłogowe należy przytwierdzać do ściany, nigdy do podłogi.

• Chroń podłogę przed nadmiernym nasłonecznieniem. Pomimo, że 
wykonana jest z najwyższej klasy materiałów bardzo długa i intensywna 
ekspozycja na promieniowanie słoneczne może skutkować w dłuższej 
perspektywie punktową zmianą nasycenia kolorów. Gwarancja nie 
obejmuje tego typu powstałych wad.

• Upewnij się, że wszystkie meble, inne ciężkie elementy i urządzenia mają 
podkładki filcowe zapobiegające zarysowaniom. Uszkodzenia powstałe w 
skutek nie zabezpieczenia wspomnianych elementów nie podlegają 
gwarancji.

• Podczas przenoszenia ciężkich mebli zaleca się zastosowanie specjalnych 
„koców” stosowanych podczas przeprowadzek. Zapobiegnie to 
zarysowaniom oraz wgnieceniom.

• Ciężkie meble i urządzenia powinny być wyposażone w niebrudzące, 
wielkopowierzchniowe osłony/podkładki w celu uniknięcia wgnieceń. 
Zgodnie z ogólną zasadą, im cięższy przedmiot, tym szersza powinna być 
podkładka.

• Meble na kółkach powinny łatwo się obracać, aby nie powodować 
zarysowań podczas zmiany kierunku. Kółka powinny być z tworzywa, 
które nie odbarwia i jest odpowiednie dla tego typu elastycznych podłóg. 
NIE UŻYWAĆ kółek typu kulkowego, ponieważ mogą trwale uszkodzić 
podłogę.

• Krzesła na kółkach powinny mieć szerokie, kauczukowe kółka. Pod krzesła 
biurowe należy stosować maty ochronne.

PIELĘGNACJA

• Regularnie zamiataj lub odkurzaj, aby usunąć kurz i brud używając 
nasadek z miękkim włosiem.

• Wszelkie mokre plamy, lub produkty żywnościowe należy usuwać 
niezwłocznie.

• Do czyszczenia podłogi używaj specjalistycznych środków dedykowanych, 
lub łagodnych preparatów o neutralnym PH np. płyn do mycia naczyń, 
lub po prostu ciepłej wody. W trakcie mycia wyciskaj mopa z nadmiaru 
wody. Nie używaj inwazyjnych/twardych środków czyszczących np. 
wybielaczy, wosków, preparatów na bazie alkoholu itp.

• Zastosuj wycieraczkę, która znacząco redukuje ilość wnoszonych 
zabrudzeń. Nie używaj wycieraczek z gumowym lub lateksowym 
podkładem. Może to trwale odbarwić panele. Dotyczy to również innych 
okładzin oraz przedmiotów z tego rodzaju podkładem.
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